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DOCNO.: MIC - 66810 - JULY 2026

Date, Date, Datum, Fecha, Data, Data, Data, Data, Datum, [latal tNMNYNNM July 21, 2026

Manufacturer:
Croudiyir 1SSESI Choudlyist

CHOMOIS uaRallz: ekt Spin Master International B.V.

uRTi2S14 pTORRUSE
DIYiyi2ilal 200l

Address: .

[ —— Kingsfordweg 151, 1043 GR,

aiRH yRITT2! 1R 2012680 Amsterdam, The Netherlands

YRS /YT 1R IRGGHI Dlt20!

nEps] 1R

Finished Good # 1100752, 1095880, 1081220, 1082678
Sales Planning # 6078960, 6071792, 6062287, 6063605
Material Group # 66810

Phantom # 20161763, 20154967, 20134489, 20135935
Description:

Descrpeion, Beschreibung,

Descripcion, Descrigio, Oescridone, MIC RDC Racing Rivals

seshauning

This declaration of conformity is issued under the sole ibility of Spin Master i B.V., La présente déclaration de conformité est établie sous I'entiére responsabilité de Spin Master International

B.V., Die alleinige Verantwortung fiir die Ausstellung dieser trégt Spin Master 2 declaracion de conformidad se emite bajo la responsabilidad exclusiva de Spin Master International B.V., Esta declaragdo de
ida sob a exclusiva da Spin Master BV., dichiarazione di conformita emessa so I nsabilita di Spi er I tional 8., Ta deklaracja zg0dnosci zostata wydana na

wylaczng ialnosé firmy Spin Master ional B.V., Aceas i snformitate este emisé sul litat pin Master Internation: Erta 6 a Spin Master BY.

Kizirélagos felelgssége adja ki Toto prohlisent o shodé je vdino na vvhradn(odpcvédnos(spoleénosu Spin Master Inteenations1 8.V, Ova fjava o suklanosti zdana e pod skjuEvom adgovarnoZéu tutke Spin Maste International BV, Tal
deklaratsiya za sii ie se izdava pod i na Spin Master BV, Si atitkties del 8.V, Toto vyhldsenie o zhode sa vydéva na vyhradni zodpovednost
spoloZnosti Spin Master International B.V., Ta izjava o skladnosti je izdana na izkljuéno odgovornost podieta Spin Master International B.V. Tama vaatimustenmukaisuusvakuutus on annettu Spin Master International B.V.:n yksinomaisella vastuulla
Denna forsikran om 6verensstammelse utfardas pa eget ansvar av Spin Master International B.V.

cifa igduota iSimtinai ,Spin Master Internatio

We, the owner of the DOC, hereby certify that the product listed above is in i with the i i of EU directives/ i marked with an
therefore be lawfully marketed and used throughout the EU:

Nous, propriétaires e la Déclaration, certifions par la présente que le produit isté ci-dessus est conforme aux exigences applicables (marquées d'une croix) des directives/de la Iégislation de I'Union européenne et peut donc étre commercialisé et
utilisé légalement dans I'ensemble de I'Union européenne: Hiermit erkliren wir, der Eigentiimer der Konformittserklarung, dass das vorstehend beschriebene Produkt den mit einem "X" gekennzeichneten geltenden Anforderungen der EU-
Richtlinien / -Verordnungen entspricht und daher rechtmaRig in der gesamten EU vermarktet werden darf. Nosotros, propietarios de esta declaracion, por la presente que el producto ente cumple con los requisitos
aplicables d las normativas/dirctrices de la UE marcadas con una "X"y que, po lo tanto, puede comercilizarsey utizarse legalmente en toda la U: Ns,os proprietirios do documento, certificamos que o produto stado acima cumpre os
requisitos aplicaveis das diretivas/regulamentos da UE assinalados com um "X" e pode, assim, ser legalmente comercializado e utilizado : Noi, proprietari del DOC, con il presente certifichiamo che il prodotto di cui sopra & conforme af requisiti delle
direttive/regolamenti europel marcati con una “X” e, pertanto, pud essere legalmente commercializzato e usato in tutta I'UE, Jako wiaciciel tego dokumentu firma niniejszym oéwiadcza, ze wymieniony powvzej prcduktspsima normy i przepisy
zawzr(ewdyraklvwach i regulacjach UE zamacmnych symbolem , X", dzigki czemu moze by¢ legalnie promowany i uzywany na terytorium Unii Eumpe.sk.e. Noi, pr rii decla conform ficsm prir Sdusu

and can

is Tformit wplicabile ale directivelor/regulamentelor UE marcate cu un ,X" si, prin urmar fi com 2 pe intreg teritoriul M.,auocm\amcncsaezuwmgazuuukncgya
fent fesorol termék megvelel az"X"-szel Jele\( & natkozé ezért jogszertien és haszndlhaté az EU egészteru\elén My, viastnik DOC, timto potvrzujeme, e vyie uvedeny produkt je v souladu
5 prislusnymi pozadavky smérnic/nafizeni EU oznacenych X, a proto mize byt legalné uvadén na trh a pouzivan v celé EU:, Mi, viasnik DOC-a, ovime potvrdujemo da je gore navedeni proizvod u skladu s primjenjivim zahtjevima direktiva/uredbi EU
oznatenih s "X" te se stoga moze zakonito stavljati na tréiste i koristii diljem EU:, Nie, sobstvenikiit na DOC, stoveryavame, che posocheniyat po-gore produkt e v siiotvetstvie s prilozhimite iziskvaniya n:
£S5, markirani s "X, i sledovatelno mozhe da biide zakonno prediagan na pazara | izpolzvan v tseliya ES:, Mes, DOC savininkas, patvirtiname, kad aukitiau nurodytas produktas atitinka taikomus ES direktyvy / reglamenty, patymety , X", reikalavimus ir
todél gali biti teisetai parduodamas ir naudojamas visoje ES:, My, vlastnik DOC, tymto potvrdzujeme, Ze vyasie uvedeny produkt je v silade s prisluénymi potiadavkami smernic/nariadeni EU oznatenjch ,X", a preto sa moze zékonne preddvat a
poutivat v cele] U, Mi, lastnik DOC, s tem potrjujemo, da je zgoraj navedeni izdelek v skladu z veljavnimi zahtevami direktiv/uredb EU, oznacenih z "X", in se zato lahko zakonito tri in uporablja po vsej EU;, Me, vaatimustenmukaisuusvakuutuksen
omistaja, vakuutamme taten, etta edella mainittu tuote tayttaa niiden jotka on merkitty "X"-merkill, ja sita voidaan siten laillisesti markkinoida ja kayttaa koko EU:n alueella:, Vi, agaren av
forsakran om verensstammelse, intygar harmed att den ovan angivna produkten éverensstammer med de tillampliga kraven i de EU-direktiv/férordningar som ar markerade med ett "X" och darfor lagligen kan marknadsforas och anvandas inom
hela EU:

direktivi/reglamenti na

lzl Directive 2009/48/EC, Toy Safety:
Standard(s) used to show compliance:

X |EN71-1:2014+A1: 2018
X |EN71-2: 2020, EN71-2:2020+A1: 2025
X |EN71-3:2019+A1: 2021, EN 71-3:2019+A2:2024
X |ENIEC62115: 2020+A11: 2020
X |EC-Type examination - SE-RED-2300037Ed.1
X |Packaging and Packaging Waste Regulation 2025/40 (PPWR)
X |Regulation (EU) 2019/1021, Persistent Organic Pollutants (POP)

X |Regulation 1907/2006/EC, REACH
El Directive 2011/65/EU & 2015/863/EU, RoHS - EN IEC 63000:2018

lzl Directive 2014/30/EU, EMC

Standard(s) used to show compliance:
ETSI EN 301 489-3 V2.3.2 (2023-01) (ETSI EN 301 489-1:2019)
ETSI EN 301 489-1:2019 (EN 55032:2015)
ETSI EN 301 489-1:2019 (EN 61000-4-2:2009)

X | X |[x|Xx

ETSI EN 301 489-1:2019 (EN 61000-4-3:2006+A1+A2)

lzl Directive 2014/53/EU, RED
Standard(s) used to show compliance:
lzl ETSI EN 300 440 V2.2.1 (2018-07)
\zl EN 50566:2017/A1:2023
lzl ETSI EN 300 440 V2.1.1 (2017-03)

Signed for and on behalf of  Andrea Bertorelle
Spin Master International
B.V:

ey Opﬂ""iu Stockholm, Sweden

Director, Product Integrity & ROW Quality - directeur, Intégrité des produits et qualité - Reste du monde (ROW)

ot mrmatona pino s July 21, 2026 Notifying Body _|Intertek Semko AB

M ‘";2'::‘,‘?:;‘;;?::"‘";“ Notifying Body# 0413

o e oot o Address Torst 43, 164 22 Kista, Sweden
Rieiorat o oser Imermations Phone # 46 8 750 00 00

upprag av Spin Master nternational B.: Contact Fredrik Wennersten
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Spin Master International B.V. Kingsfordweg 151, 1043 GR, Amsterdam, The Netherlands
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